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»Partida poporală“ în camera mag- 
naţilora.

Braşovu, 3 Februarie v. 1895
Nu puţină turburare a produsü 

în tabéra guvernului ungureacu şi a 
partidei kossuthiste debutarea con- 
ducetoriloru aşa <̂ isei „partide po
porale“ în şedinţa de alaltăerî a ca
merei magnaţiloru.

Grofii: Ferdinand Zichy şi Ni- 
colau Mauriţiu Eszterhazy au decla
rată în tótă forma résboiu guver
nului Banffy. Cu o energiă şi cu o 
hotărîre neobicînuită, ei au anunţatu 
în numele oposiţiei din camera mag
naţiloru, că u’au încredere în gu
vernü şi că de aceea vom continua 
lupta în contra partidei dela putere 
şi a sistemului, ce-’lu representă ea.

Acésta declaraţiune categorică 
s’a fácutü din incidentulü desbaterei 
asupra proiectului de indemnisare.

Ferdinand Zichy a arátatü, că 
magnaţii oposanţî au crecjutű unu 
momentü, că guvernulü Banffy vre 
într’adeverii sé restabilescă pacea şi 
se linişt6sca spiritele agitate, delă- 
turándü stricăciunile causate prin 
legile bisericescî-politice. Unei ast- 
jfelu de nisuinţe ei nu i-aru fi pusü 
nici o piedecă. Dér a4i s’a convinsü 
opoaiţia, că intenţiunile de pacificare 
ale guvernului nu suntü sincere, căci 
dèca ar fi voit5 „sé facă dreptate 
credinţei creştine şi catolice“, ar fi 
avutü pănă acuma timpü şi ocasiune 
de a-o manifesta. Gruvernulü n’a datü 
desluşiri pănă acuma asupra modi
ficării proiectelorü de lege bisericesc! 
încă nevotate, ér cu privire la intro
ducerea căsetoriei civile a fácutü 
nisce aserţiuni neliniştit0re şi dure- 
róse. De pildă, voiesce ministrulü de 
interne se încredinţeze înveţători co
munali cu purtarea matriculelorü ; 
legea matrimonială sé se esecute 
astfelü cu forţa, fără de procedura 
necesară. „Vé4éndü noi aşadâră“,

cjise Zichy, „că guvernulü nu vré 
nici sé retragă, nici se revisuéjscá 
acea lege asupritóre, e lucru fireécÖ, 
că încrederea, ce puteamüsé-o av0 | l 
în guvernü la numirea lui, s’a pre- 
lácutü deja în neîncredere“.

Cea mai interesantă parte a dis
cursului d-lui Zichy este ínsé aceea, 
în care se plânge în contra abusu- 
rilorü comise de organele guvernu
lui la alegerile cele mai recente. „E 
fòrte periculosü“, 4ige elü> „décá 
poporulü nu póte afla între margi- 
nele legale nici unü remediu pentru 
gravaminele lui; décá alegétorii se 
depártézá dela loculü alegerei în 
consciinţa, că au fostü în maioritate, 
şi totuşi au tostü învinşi în urma 
abusurilorü de oficiu ; ori décá cer- 
culü electoralü nu pőte spera la nici 
unü remediu, în consciinţa, că ori-ce 
încercare de a’lü dobendi, ar fi za
darnică. Tote aceste deşt0ptă cele 
mai rele patimi, de aceea guver
nulü n’ar mai trebui s’aştepte plân
gerile alegétorilorü, ci însuşi ar tre
bui sé cerceteze, décá s’au íntém
platü ori nu abusurî şi sé le pedep- 
séscá“.

Declararea contelui Eszterhazy a 
fostü făcută în acelaşi sensü : „n’a- 
vemüîncredere în guvernü“, de aceea 
vomtt continua lupta contra lui şi 
„nu numai elementele malcontente 
se grupézá ac|î în jurulü drapelului 
nostru“ ; „învingerea în acéstá luptă 
va fi a nòstra“. A  mai accentuato 
apoi, că „partida poporală“ va avé
o deosebită solicitudine pentru sór- 
tea muncitorilorü şi a critisatü în 
fine şi elÜ cu tdtă asprimea abusurile 
electorale.

Respunsulü ministrului - preşe
dinte Banffy a fostü astă-dată mai 
puţinti conciliantü. Legile bisericescî- 
politice, 4ise elü, le va esecuta fără 
de a vátéma simtémintele şi intere
sele confesiunilorü, ér în proiectele

de lege, ce nu suntu încă votate, 
va admite eventualii numai modifi
cări de acele, cari „se nu vateme 
integritatea principiiloru loru“. Câtu 
pentru abusurile electorale, elu de
clină respunderea din partea guver
nului, căci „nu acesta a deslănţuitu 
lupta socială şi confesională, nu 
ómenii lui au dusu agitaţiunea pănă 
la altaru şi pe amvóne“.

Multu se mâniă foile guverna
mentale şi kossuthiste din causă, că 
domnii Zichy şi Eszterhazy facu acum 
pe protectorii şi apostolii poporului. 
Ce cutez are dela nisce magnaţi „con
servativi şi reacţionari“, ca aceştia, 
sé vré sé representeze ei „intere
sele poporului!“

Organulu lui Kossuth apelézà 
la partida independentă, sé nu lase 
ca poporulii sé s’arunce în braţele 
lui Zichy şi Eszterhazy, căci aceştia 
nu potu ave gându bunu, de-óre-ce 
pănă acuma au tăcutu şi acuma „nu
mai pentru-ca sé réstórne reformele 
bisericescî-politice şi pentru scopu
rile loru reacţionare, recurgu la po- 
porù şi la naţionalităţi“.

Intr’unu punctu are dreptate 
„Egyetértés“. Amintiţii magnaţi n’au 
întreprinsu pănă acuma nimicu în 
contra păgubitorului sistemu de gu
vernare şi nici nu şi-au bătutu ca- 
pulù cu „interesele poporului“.

Stări desolate în Ungaria.
încetul ü cu încetul ü sé des voltă 

în Ungaria o stare de lucruri, care 
décá nu vomü numi-o domnia vol
nică, celü puţnm trebue s’o asemă- 
námü cu o stare escepţională. Deja 
pe timpulü lui Szilágyi se deduse 
unü mare cercü de activitate jude- 
cătoriiloru din Transilvania, Timi- 
şdra Budapesta etc. Era vorbă adecă, 
sé se tracteze cu băgare de séma, 
cestiunile scandalóse, despre cari

deputatulü Polonyi, ridicândü pe faţă 
în cameră o grea acusă contra aces
tui sistemu, 4ice urmátórele :

Din punetü de vedere alü culţivărei 
dreptului eu numérü astăzi ÜDgaria între 
cele mai nefericite ţări d?n Europa. Orî 
cui îi potü dovedi, că pe coniinentulü eu- 
ropónü nu esistă nici unü statü, în care 
nesiguranţa dreptului së fiă aşa mare, ca 
la noi.

Şi baronulü Kaas 4i°e următo- 
rele despre unü şirfi de procese:

Aici nu este permisü a pâşi nepe- 
depsitü contra corupţiunei, pentru libertate 
şi drepturile poporului, pentru religiune şi 
contra sistemului de guvernare numitü „li- 
beralü“ . Totulü este astfelü întocmitü, că 
guvernulü câştigă absolutü procesele sale 
politice.

La acestea 4iarulü germanü 
„P a r la m e n ta r face urmátórele ob
servări :

Aceste procese politice caracterisézà 
stările publice din Ungaria... Şi era lui 
Bach se fini cu procese politice, închicjêndü 
pe toţi, cari păşiau contra absolutismului. 
Timpü de 20 ani tiranisâ partida liberală 
Ungaria, dér pănă acuma în anii din urmă 
nici*odată nu şl-a luatü refugiulü la per- 
secuţiă politică prin judecătorii. .Se vede, 
că aşa nu mai póte sé mérgà. Liberalis- 
mulü ungurescü şi întregü hypermaghia- 
risraulü nu mai cunôsce mol dreptate, nid 
adevôrü. Unde se pierde vadja şi consciinţa 
morală, acolo începe arbitriulü şi volnicia.

DiscursulH d-lui Schullerus,
ţinuţii în adunarea altggtoriloru Saşi din Sibiiu.

Scimu, că Dumineca trecută ale- 
getorii săsesci din cele doue cercuri 
electorale ale oraşului Sibiiu, s’au 
adunaţii, pentru ca se se pronunţe 
în privinţa ţinutei deputaţiloru lorii. 
Cu o majoritate absolută de voturi 
s’a primitu propunerea lui Dr. C. 
Woîff, după care deputaţii săsesci
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Totil ce s’a petrecutii pănă la mijlo- 
culă lui Septemvre din partea Românilorii, 
erau numai mijloce şi planuri de pregătire 
în vederea marelui răsboiu civilii, care is- 
bucni dincolo peste hotarăle Transilvaniei. 
Pănă la finea lui Septemvre, ba chiar nici 
la începutulftluijOctomvre, noi Românii — 
deşi amii suferită barbarii şi masacrări cru
dele la Abrudti, la St.-Craiu, la Mihalţiu 
şi la Luna; deşi noi eramG persecutaţi, sus- 
piţionaţî, mulţi închişi şi maltrataţi în 
modă tirană de cătră rebeli — totuşi n’amă 
recursă la omoră şi la jafă, ne-amă păs
trată eump&tulă şi ne-amă călcată pe inimă. 
Sânge ungurescă noi nu vSrsarămă încă, 
n!am recursă la rSsbunare pentru atâtea 
suferinţe îndurate, n’amă înfiinţată tri
bunale negre, ca SScuii din Tergulă-Mure- 
şiului, n’amă conspirată în modă criminală, 
şi martoră ni-e Dumnedeu, că am ţinută

cumpăna umanităţii şi mai pe susă de tòte 
amă respectată dreptulă individuală.

Nu aşa ínsé conspiratorii şi rebelii 
kossuthistî. Ca esemplu mé mărginescă a 
spune, că fiulă consilierului br. Lazar 
Apor, adecă George Apor spân4urase deja 
în Septemvre 1848 pe mai mulţi Români 
în sălcile dela Iernută, şi ca să-şi satisfacă 
şi mai bine poftei sale diabolice, îşi aprinse 
o ţigară şi fuma printre cei spânduraţl, 
rìdèndu-le în faţă şi batjocorindu-i chiar 
şi după mòrte.

în  28 Septemvre am plecată cu frate- 
meu Isaie, cu tribunulă Tămaşiu, cu Orosă 
şi cu mai mulţi ómenl din Chirileu la 
Blaşiu, ca sé ne mai luămă unele şi altele 
informaţiunl. Sosindă în Blaşiu am aflată 
pe Axente eserciându-şl òmenii pe lunca 
cea frumosă din josă de Blaşiu. Vorbindă 
cu elă, ne-amă înţelesă, ca eu cu omenii 
din prefectura mea, întorcendu-ne acasă, 
sé desarmămă pe domnii unguri din St. 
Paulă, fără ínsé de-a comite crime, séu 
omoruri, de cari ne înfioramă. j

Ne-amă reîntorsă a doua c[i Prin Ce- 
tatea-de-Baltă şi séra ajunserămă în Şom- 
faléu la protopopulă Nemeşii. A ic i amă 
fostü primiţi cu lăutari şi cu nespusă bu
curia. Domnii erau toţi fugiţi pe la cetăţi

şi oraşe, şi numai puţini neputincioşi din
tre ei se mai aflau ici colo pe acasă.

După-ce amă cinată, am făcută o co
lectă de 60 fl. şi am trimisă pe tribunulă 
Bonta Petru la Mediaşă, ca sé cumpere 
prafă de puşcă, cremeni, capse, căci pus- 
cile ni erau de diverse sisteme, unele că- 
tănesci, mari ca nisce tângell, ér altele în 
cari nu întrau plumbil.

Duminecă am ridicată poporulă, care 
se îmulţise Ia 5000 de omeni şi, trecândă 
prin Craifaléii, amă ajunsă séra în Bordă. 
A ici amă stată şi diua următore, aştep- 
tândă pe tribunulă Bonta, sé vină dela 
Mediaşă cu muniţia, ce-lă încredinţasem 
s’o cumpere. Elă ínsé n’a sosită, ér noi 
amă pornită prin Şieulia şi de aici cătră 
Ogra în susă pe drumulă ţârii.

In dreptă de St.-Paulă armata mi-am 
împărţit’o în doué direcţiuni. O parte am 
îndreptat’o în susă cătră făgădăulă de lângă 
drumulă térii, în liniă oblă cu Beşineulă dér 
în hatarulă St.-Paulului. Despărţâmântulă 
acesta avea sé tragă ună cordonă pănă în 
Chirileu lângă Mureşiu. A  doua parte avea 
sé între în St.-Paulă. Eu mé aflam în 
fruntea ei. Intrarea nostră în St.-Paulă 
avea de scopă desarmarea domniloră, ér 
décá ei ar încerca sé fugă, sé fiă împiede
caţi şi prinşi.

Armata, care a mersă cătră făgădăulă 
amintită nu a esecutată planulă, din care 
causă nu s’a putută trage nici cordonă. 
Eu, ne-avendă cunoscinţă despre acesta, am 
intrată în St.-Paulă încunj urată de mare 
mulţime şi am percursă pănă în captdă 
satului „la fântâniţău. In St. Paulă erau:: 
plebanulă (acum majoră) catolică Koloz&i 
János şi vre-o 5— 6 husari kossuthianl. 
Aceştia ínaintézá, în desperarea loră, cu 
Kolozsi în frunte printre {poporulă înar
mată. Elă veni directă spre mine călare 
pe ună cală. Eu încă eram călare. Elă îmi 
întinse mâna de pace, eu ínsé i-am refu- 
sat’o. Atunci fanaticulă plebană trage sé 
descarce pistolulă dreptă în fruntea mea, 
dér pistolulă nu i s’a descărcată. — „Csü
törtököt mondott — i-am 4isă eu — plé
bános úrw, lăsându-lă liberă sé vedă ce 
face, şi privindă cu dispreţă în faţa lui şi 
a morţii. Atunci plebanulă mai trage încă 
odată, dór, voia lui Dumnezeu, pistolulă 
nici a doua oră nu s’a descărcată. Omenii 
mei, v&4endă órba cutezare a acestui fana
tică popă catolică, îlă încunjurară furioşi 
şi cu dreptă doritori de-a résbuna cum
plită acestă cutezanţă cumplită, dér eu 
le-am făcută loră semnă sé se retragă şi 
sé nu-lă atingă de locă. Kolozsi şi cu hu
sarii séi folosindu-se de umanitatea mea,
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In fine mai este unü puncta, care nu 
ne oferă nici cea mai puţină „liniştire“ . 
Ministrula-preşedinte declarà, că elő nu 
aprobă modulă cum s’a creată programúin să
sescu şi nu aprobă grupările după naţionali
tăţi. Ou unü cuventö, ministrula-preşedinte 
tăgâduesce îndreptăţirea formală a programu
lui săsescu, oa programú ala unui partidü.

Domnii mei, ast-felü stămii noi cu 
garanţiile. Nimeni nu va pute susţine, că 
în declarările ministrului-preşedinte zace 
óre-care rliniştirett ; a vedé în aceste de
clarări garanţiile cerute, ar însemna, că 
voimü sé jucámű comediă noi între noi, 
pe când timpula şi starea nostră suntü 
fòrte serióse. Nu rémàne deci altă posibi
litate, decátö ca deputaţii noştri să iasă 
din partida liberală, şi decă acum după 4 
séptémánl eşirea acósta e mai grea, trebue 
sé aruncăma răspunderea asupra acelora, 
cari atâta de târ4iu au oferita adunărei 
Pectorale posibilitatea, sé dea espresiune 
părerei sale.

In numele celorü de o părere cu mine 
facii următorele propuneri:

1. Adunarea electorală îşi esprimă pă
rerea sa de rèa, că deputaţii n’au eşitd 
dia partidula liberalo numai decátü după 
numirea baronului Bânffy, ca ministru-pre- 
şediote;

2. După-ce prin declarările ministru
lui-preşedinte nu s’a micşorată neîncrederea 
faţă cu elü şi faţă cu sistemulö represen- 
tatö prin elü, ci din potrivă, s’a mărita, 
deputaţii suntü provocaţi, sé iasă numai 
decátü din partidulü liberalo.

S O I R I L E  Di L E I .
8 (15) Februarie.

Agenturile Asociaţiunei. Şoimii, că 
în urma conclusului luata în adunarea ge
nerală dela SăbeşulO săsesca, Comitetula 
centrala ala Asooiaţiunei a provooata des- 
părţemintele, sé urgiteze înfiinţarea de agen
turi la sate. După cum vedemù din „Tran
silvania“ , organulo Asooiaţiunei nòstre, Ges
tiunea acesta este acţl cu interesa discutată 
din partea adunărilora generale ale diferi- 
telora despărţeminte, dintre cari unele, ca 
d. e. despărţementulă dela Sibiiu, Făgăraşa 
Sighişora etc., au şi luata măsuri pentru 
esecutarea conclusului. Tot-odată Comite- 
tulă centrala a hotărîta, ca tuturora agen- 
turilora comunale, cari vora aduna la ana 
cela puţina 5 fi., sé li-se trimită gratuita 
foia „Transilvania“ , în oare se vora publica 
în viitora şi articull destinaţi anume pen
tru popora, mai alesa din sfera economiei 
de casă, industriei şi comerciului.

— o—
Erăş! o foiă română oprită. Noula 

ministru de interne nu vró sé rămână îndă- 
rătula lui Hieronymi. Numai calele trecute 
ama adusa scire, că a oprita trecerea mai 
multora foi române de peste Oarpaţi la

noi în ţ0ra „opreliştelorO“ . Acum de coi 
şî-a repeţita acéstá bravură, oprinda trei 
cerea peste graniţă a fóiei „ Lumea nouă l̂ * 
ce apare în Bucurescl. Í 4

o I •
Pastorala episcopului din Yesprimft| 

Episcopulü oatolicü din Yesprimü Uomini| 
a datü cjilele acestea o pastorală de paref 
siml, cum e obiceiulü în biserica catolioâ| 
In pastorala acesta Horning índémná pe ca
tolici, să se ridice cu toţii pentru apărareaj 
catolicismului ameninţata. De aici ínaintejs 
catolioii sé nu m8i voteze pentru duşmanii[ 
catolicismului. Unü pasagiu ala pastoralei! 
dă sé se înţelâgă, că catolicii sé nu sô 
unóscá cu naţionalităţile, ci numai ou co4 
religionarl de-ai lorü. |

— o— ;
0 păţania a deputatului Şerbanu.S 

„ Magyar ór smgu, şi după eia tòte foile dini 
Pesta, aduca scirea, că „feciorula popii din! 
Yoila“ a avuta o curiosă păţaniă într’o că-- 
lătoriă pe trena dela Braşova cătră Buda-{ 
pesta. S’a íntemplatü Marţi. Şerbana urcàè 
trenula la Braşova într’una vagona de cl.| 
I. In cupeu mai era unü domna necunos-| 
cutü, care i s’a recomandata, ca proprie-| 
tarü din comitatulü Pojoua. Intr’aceea ne-f 
cunoscutulü îi mai recomandă unü prietinű! 
şi s’au pusa a juca catórías.Jocula decurgea j 
fòrte animata şi circulau sume mari între f 
cartofori. La începută Şerbantt şi-a pierdutű| 
aprópe tòte paralele, dór în urmă şi le re*f 
câştiga şi, în bucuria lui, a învitatfi pe cei | 
doi tovarăşi de jooü în vagonulü de mân*! 
care, ca sé-i tracteze. După cină Şierbanfi 
s’a reíntorsü în cupeulü său şi s’a culcatü. I 
Abia durmi unü sferta de oră, când simţi ;
o mână streină în busunarulü dinăuntru alö 
rocului. ŞerbanO sare spăriata şi prinde 
de grumazi pe talharö, strigando : „unde 
’ml e portofelulü şi se întinse după re* f 
volverü. „Acolo“ réspunse mişelula, şi f 
aruncânda repede portofelula i-la arătâ în-1 
tr’una colţa ala cupeului. Astfelü ŞerbanO Ì 
şi-a recăpătata banii, ínsé nu lăsâ pe tăi*[ 
harü, ci l ’a ţinuta prinsü pănă la Gluşiu. | 
Ajungènda la Cluşiu, unG poliţaiu a luatül 
în grija sa pe „proprietarula“ din Pojunfil 
şi Pa dusü la poliţiă, oa s& descopere cinei 
şi de unde-i „marele proprietara“ ma-1 
ghiarü. |

o |
Starea archiducelni Albrecht, după | 

cum se telegrafiază din Arco, merge din | 
ce în ce spre rău. Durerile îi cresca în-1 
tr’una dér puterile n’au ajunsa încă la gra-f 
dulü minimala. I

-o — i

Bòia episcopului sèrbescn Popoyici I 
din Timişora s’a agravatü forte multü — | 
qfioe „Dreptatea“ de Joi. — După ultima | 
constatare a medicilorü, amputarea picio-1 
rului bolnavü a devenita neînoungiurata de | 
lipsă, căci numai operaţiunea póte sé fiă f 
ultimula remediu pentru înlăturarea catas-

suntu provocaţi, sé remânâ şi mai de
parte în partidulü guvernamentalii. Con
trapropunerea profesorului Dr. Ad. 
Schullerus, după care deputaţii săsescî 
se fiă provocaţi a eşi numai decátü din 
partidulü liberalű, a fostü sprijinită 
numai de-o absolută minoritate. Vor
birea d lui Schullerus, cu care elü 
s’a încercaţii sé motiveze propunerea 
sa, pe scurtü a fostü următorea:

Onorată adunare electorală! Este de 
prima dată, după mulţi ani, că ni-se dă 
ocasiune, deoparte sé audimü dările de 
sémà ale deputaţilora noştri, ór de altă 
parte sé ne manifestămtt vederile şi păre
rile nòstre. Avemü datorinţa şi dreptula să 
criticăma ţinuta lóra din uitimulü periodo 
alü camerei. Cu tòte că raportulü deputa- 
ţilora noştri este viu aprobatü din partea 
acestei adunări electorale, totuşi hotărîta 
trebue s’o aserámü, că ţinuta deputaţiloru 
noştri în unele dintre cele mai însemnate 
cestiunl din vi0ţa poporului nostru, n’a co
respundă voinţii şi dorinţei părţii celei mai 
mari a poporului nostru săsescu.

Când se lăţise faima despre numirea 
baronului Banffy, ca ministru-preşedinte, 
íntrégá săsimea fu cuprinsă de o indignare 
morală, şi cu putere elementară se impuse 
simţulO, că este o imposibilitate morală, 
de-a sprijini una guverna ala cărui capü 
este Banffy. Nu voesca sé enumăra vocile 
din pressă, deóre-ce chiar şi organula, ce 
represintă părerea cercurilorü nòstre con- 
ducătore, „ Siebenbiirgisch Deutsches Tage- 
blatiu declarase, că este o cestiune de 
onore pentru poporulü nostru, să nu se 
facă lacheulü guvernului. Şi noi trebue s’o 
4icem0 din convingere, că onórea popo
rului nostru nu permite să sprijinimü gu- 
vernula unui bărbata, care, câta timpa a 
petrecuta între noi, ne-a cálcatü în piciòre 
drepturile ; dér nu este răsbunare nenobilă, 
câDd noi ab(jicema sprijinulü aoelui bărbat, 
care ca fişpanO ofensase adencü în vi0ţa 
lorü naţională pe fraţii noştri bistriţenl, şi 
cu ei pe noi, oi sunta motive faptice, cari 
ne ducü la acósta. JSu pe baronulu Banffy 
tlű urimu noi, ci sistemulă şovinismului ma
ghiară, personifìcatù în dènsulu.

Ce împrejurări au făoutfl, că barba
tula acesta, care posedă cea mai mică rnă- 
sură de cualificaţiune parlamentară, să se 
ridice în viâţa publică, şi să atragă asu- 
pră'Şi privirea coronei? Suntü următorele: 
încrederea şovinismului maghiarü, că lui 
îi va succede, în fine, se maghiariseze íntrégá 
JJngaria ; speranţa pronunţată pe faţă. că 
elü „zimbitorulü Hercules“ , va sdrobi ca- 
pulu Hydrei aspiraţiuniloru naţionale, şi că 
va face sè amuţescă cele din urmă sbuciu- 
mărî naţionale ale locuitorilorii nemaghiari 
din ac0stă ţeră.

Domnii deputaţi c|icü, că programulü 
partidului liberala a rémasü neschimbatü. 
Se póte, că acósta stă faţă cu alte cestiunl

scăpară din mijloculü poporului iritatü, pe 
nisce cai ca smeii, tulind’o la fugă cătră 
curtea de din süsü a lui Haller Lajos, şi 
prin lunca numită „Cigarît“ din hotarulü 
Chirileului trecură, ea nălucile, peste cordo- 
nulü, ce era să fiă trasü, ca să împiedece fuga 
lorü. Omenii mei l’au persecutata pănă la 
mijloculü luncei, dór lorü li-a succesü să 
trócá ca fulgerulii tocmai pe dinaintea căruţei 
fratelui meu Isaie, şi să se refugieze că
tră Bîtulă B ii  (Vajai rét), unde erau adu
naţi Ungurii.

După acéstá scenă mişcătore, eu, fără 
de a-ml pierde cumpétulü şi sângele rece, 
am mersü cu omenii mei pănă în mijlo
culü. satului (St.-Paulü). A ici betranulü 
grofü. Haller Ignácz îşi scosese tóté armele, 
de cari avea forte multe. In jurulü arme- 
lorü erau adunaţi o mare mulţime de Un
guri, foşti iobagi şi ei ca şi Eomânii. Fără 
nici o împotrivire am culesü armele, le-arnü 
încărcata pe două cară şi le-am trimisü la 
Iernutü, unde se aflau, c’unü despărţămentO 
de omeni gata de arme, preotulü-proto- 
popü Iosifü. Lazarü, Aronü. Tămaşiu preotü 
ín Bordü şi preotulü. din Şieulia.

Apoi am íntratü în casa plebanului 
Kolozsi, am culesü şi de aici tóté armele, 
câte le-amü aflatü, le-amü pusü şi acestea

însemnate, dér în ce privesce adevératulü 
liberalismo, adecă lumina şi aerulü trebuin- 
ciosü pentru desvoltarea cetăţenilortt ne- 
maghiari ai acestei ţ0rl, s’a făcuta o întor
sătură evidentă. Baronula Banffy a ruptü 
masca de pe faţa pseudo-liberalismului, şi 
d-nii deputaţi ar trebui sé va4ă, că stau 
înaintea unui abisü şi s0-şl dică : Pănă acij 
şi nu mai departe.

Deputaţii noştri, când au vorbitü [des
pre grelele pericole, ce ar ameninţa statulü 
şi imperiulü prin eşirea din partidula libe
rala, şi-au adusü numai fugitiva aminte de 
pericolulü, ce ne ameninţă pe noi, de pe- 
ricolula demoralisărei politice. Se dice, că 
baronulü Banffy ar fi odată, oă pe
Saşi trebue sé-i demoraliseze, ca sé-i pótá 
predomni. Trebue sé protestăma cu indig
nare contra acestei murdăriri a libertăţii 
nòstre politice. Noi suntemü unü popora 
săraca, suntema greu asupriţi, suntema des- 
binaţl chiar în mijloculü nostru, dér : to
tuşi ne mai rămâne una, ce voma apéra 
păDă la ultimula résufleta, adecă numele 
nostru cinstita. Nu este permisö, sé ne 
arunce în faţă óre-cine, că noi ne vindemü 
părerile nòstre libere, politice, de frica sóu 
pentru preţuia de avantagii materiale.

După tòte cele (Jise> de sine se înţe
lege, că trebue se desaprobămu şi se re- 
gretăniă faptulü, că deputaţii noştri n’au 
eşita numai decátü din partidula liberalű 
îndată după -numirea lui Bânffy, ca minis- 
tra-preşedinte. De atunci au trecutü sépté
mánl, şi adunarea alegătorilora noştri nu
mai acum târc[iu află de lipsă a lua ho- 
tărîrî.

Comitetulü cercului nostru electorala 
hotărîse, că rămânerea deputaţilora săsescl 
în partidulü liberala să depindă dela ga
ranţiile îndestulitore, ce le ofere ministrula- 
preşedinte cu privire la programulü Saşi- 
lora şi la instituţiunile însemnate ale vieţii 
nòstre bisericescl şi comunale. Deputaţii 
noştri 4ic0, că ei sunta liniştiţi prin decla
rările ministrului-preşedinte. Noi însă tre
bue sé privima luorula mai de aprópe,

Programula nostru poporula fixézá îu 
puncta 4 ţinuta nostră faţă cu întregitatea 
statului, şi declară, ca cea mai mică tnésurà 
de libertate şi îndreptăţire a locuitorilora 
nemaghiari, ţinerea legii de naţionalitate. 
Acesta puncta ar fi trebuita să formeze 
obiectulü principala în „cestiunea garan- 
ţiilorfl“ . Iutié Bânffy în programulü său 
vorbesce de „cultivarea eminentă a caracte
rului maghiatu ală statului ungară unitară“ , 
şi unde e vorbă despre legea de naţiona
litate, nu lipsescü cuvintele : „pănă la gra
niţele caracterului maghiară“ etc. Şi chiar 
în aceste clausule zace lucrulü principalü. 
Ministrulü declară, oă elü voiesce sé sus
ţină legea de naţionalitate, întru câtă îi 
convine lui, adecă chiar pe acele părţi, cari 
pentru noi suntü mai ínsémnate, n’are de 
gàndù sé le observe.

pe unü carü, şi, după-cepe cele mai bune 
ni le-amü reservatü, celelalte le-amü trimisü 
la destinaţiunea lorü.

In timpü ce eu eram cuprinsü cu 
acéstá afacere, poporulü, ajunsü la supre- 
mulü gradü alü iritaţiunei, s’a dusü la 
curtea de din süsü. a grofului Haller Lajos 
şi dedându-se la escese, a prădat’o. Ajun- 
géndu-ml scire despre acósta, am grábitü 
numai decátü, ca sé contenescü prădarea, 
dór era prea târdiu. Incidentulü acesta m’a 
amárítü şi întristata forte tare şi, ducén- 
du-mă în Chirileu, am cercatü multü să dau 
de urmele initiatorilorü prădării, dór în 
zadarü.

După-ce am íntratü în Chirileu, omenii 
s’au aşedatü cátü prin case, cátü prin ci- 
miterü în jurulü bisericei, şi care pe unde 
a pututü. Am lăsata, ca pentru onoraţiorî 
să se taie o óié grasă, vinü bunü era la 
tatălii meu, care da bucurosü, căci pe 
vremile acelea nime nu mai conta la ceea 
ce avea.

Intrasemü deja în Octomvre. Ungu
rimea se afla totă înarmată. Proprietarii 
unguri dela sate s’au trasü cu averile lorü 
mişcătore şi cu familiile, pe la oraşe. Fier
berea între Komâni şi Unguri era mare 
peste măsură.

PoporulO meu din Chirileu era ne
spusa de entusiasmatO pentru o acţiune 
seriosă. Vorbirile mele, ale tribunului Tă
maşiu şi ale lui OrosO îl a electrisau de mi
nune. Afară de acesta sburau ca săgeţile 
soirile despre cru4imile şi atrocităţile, ce 
le f&ceau inimicii noştri de morte cu inte- 
liginţl, preoţi şi mireni români.

Pe timpultt acesta se afla la noi în 
Chirileu şi nenorocitulO. Vasilie Popii, des
pre care am mai făcuta amintire şi asupra 
sorţii căruia spunO aici câte-va cuvinte. 
Ela era teologO. de Sibiiu; tatălO său preoţia 
în Nasna, comună între Kisfalud, Sâncraiu 
şi aprope de TergulO. Mureşului. Intr’o seră, 
ce-i plesnesce lui în capO, ne spune, că 
elO merge acasă. InzadarO îla desfătuiamO 
cu toţii. Preotesa fratelui meu Isaie îşi 
tocmise la unii croitorii din Tergulii-Mure- 
şiului o haină şi fusese tocmai după ea. 
MergendO la croitora, ea au4i acolo cum 
vorbeau calfele 4icendtt: „La nopte vomO 
să mergemO la venatO“ . I-am comunicată 
lui Vasilie Popii aceste vorbe, sperânda, 
că-10 vomO îndupleca să nu plece şi să 
rămână cu noi. Insă elii nu s’a abătuta 
dela propusulă său, şi a plecata. Era lună 
ca 4iua şi una aerO plăcuta de tomnă, când 
a plecaţii.

Mergéndü acasă la Nasna s’a îmbră- | 
actü în haine ţărănesc!, a íncáltatü opinci, | 
şi cu vre-o câţl-va feciori din satü a eşita I 
şi a umblatü pe uliţă. Dér ce să ve4î? | 
Calfele, despre cari am amintitü, şi alţi vre-o | 
câţl-va ştrengari unguri, au4éndü că elü | 
se află în Nasna, au mersü, l’au prinsü şi | 
l’au dusü la Térgulü Mureşiului. f

A  doua 4i ne-amü hotárítü să mer- 
gemü, sé-lü eliberámü. Pomesce o mulţime 
mare de ómení, au venitü şi din Molom- , 
faléu şi când ajunseseră în Niraşteu sa- 
tulü gemea de lume de omü, gata a merge 
spre eliberarea lui Vasilie Popü. Unü omü 
era pusü ca strajă în tumulü bisericei. In : 
curénd straja acésta avisâ, că de din 
josü de cătră Recea, pe drumulü ţârii, în 
dreptulü Vidraséului vinü nisce husari kos- 
suthianî şi nisce hintee (calesce). Vestea 
acésta n’a bágatü spaimă în nici unulü din ; 
noi. Când ajunseră în mijloculü satului, 
omenii li-au ţinutO drumulü. Unü feciorü \ 
alü diacului din Niraşteu, cu numele Noanea, \ 
sare înaintea hinteului şi prinde frânele j 
cailorü. Atunci din hinteu se ridica unü 
domnü şi 4ise:

— Eu sunt Miko Imre, guvernatorulü.
— Bine, că eşti! i-s’a réspunsü de

odată din mai multe părţi. Dór şi noi
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proféi. Renumitulü chirurgü din Viena, Dr. 
Albert, care înainte cu doué séptémánl a 
fostü la patulü bolnavului, de astădată nu 
va mai veni însu-şî pentru a sevârşi ope
raţiunea, oăei elă are tótá încrederea în 
jnediculü spitalului din locü Dr. Bécsi Ge- 
deonö, oare póte sé îndeplinâscăamputaţia 
ca succesö. Medicii din locü ínsé, înainte 
de a eseouta operaţia, aşteptă réspunsulü 
şi sfatulö D-rului Albert. Episoopulü e slă
bită de totü şi stadiulü Vólei e forte în-

l grijitorü. Amputaţiunea va trebui deci sé 
j se facă chiar astă4î. — Amputaţia, după-
i oum cetimü a4l, s’a şi fá3utü cu succesü 
escelentü.

—o —
Apanagiulu Ini Milanfi. Exregele Mi- 

lanü a cerutü dela guvernulü serbesoü sé-i 
dea apanagiulü anualü de 600,000 franci. 
Guvernulü sérbescü ínsé i-a réspunsü, că 
din consideraţiunl financiare, nu-i póte da, 
decátü 400,000 franci, în mai multe rate. 

— o—
Impératnlu germana învingătorului 

italiana. După cum spune fóia „Italia M i
litare“ , ímpératulü Wilhelm, în înţelegere 
ou regele Umbert, a datü generalului ita
liano Baratieri ordinulü vulturului roşO 
ol. I.

— o —
1. Unü mijlocii de casă ieftinü. Pentru re- 

gularea şi conservarea unei mistuiri bune se 
recomandă cunoscutele prafuri Seidlitz ale lui 
Moli. Cutii originale 1 fl. bucata. Se póte că
păta 4ilnicü pri postă de cătră farmacistul*. A. 
Moll, liferentulü. curţii din Yiena Tuchlauben 9. 
In farmaciile din provincii sé se ceră prepara
tul lui Moll prové4utü cu marca de contravenţie

Gestiunea naţională în Senatultl 
românii.

Discursulu dlui D. A. Sturdza ţinuţii in  şe
dinţa dela 10 (22 ) Dec. 1894.

(Urmare.)

.... Şi după-ce d-lü ministru ne 4ice, 
; că acéstá cestiune nu póte sé aibă unü 
resunetü destulü de puternicü şi de dure- 

; rosü în inimile nóstre, totü d-sa găsesce 
„că s’a fácutü dintr’énsa unü obiectă de 
„agitaţiune zadarnică şi o armă politică de 
partidü“ . Dór cum póte ső nu ne agiteze 
acéstá cestiune, de vrema ce e atátü de 

[ mare şi de însemnată pentru noi ? Şi mai 
tjioe, că noi amü luat’o, ca sé facemü o 
armă de partidü ? Décá cestiunea acésta e 
atâta de mare şi de însemnată, precum o 
denumesce însuşi d-sa, íntrebü: atunci de 
ce guvernulü nu a luat’o în mână ? De ce 
nu o apérá, ca o cestiune vitală a ţârei şi 
a poporului románü? De ce nu a luat’o 
elő în mână, ca sé nu o ia partidulü naţi- 
onal-liberalü ? Ce? Voia, ca nimeni sé nu 
o apere ?

Dór şi to i ârăşl se oontra4ioe minis- 
trulü. picea totü d-sa în anultrecutü şi bătea 
din palme: „Bine a f&cutü Sturdza, că a 
„pusü oestiunea românâscă din Transilva
n a  pe tapeta, că se despărt0ză de putere, 
,8e face imposibilü, căci se pune în ostili- 
„tate véditá cu Ungaria“ . Acésta se redu

vremü sé mergemü, sé slobo4imiL pe Ya
silie Popü.

— Tréba asta lăsaţ’o în grija mea şi 
„pe onórea mea“. Eu voiu merge şi-Iă voiu 
elibera.

Guvematorulă Miko avea cu sine 24 
de husari, cari n’au făcută nici o mişcare. 
M  yé4éndü, că nu ne atacă şi sciindti, că 
nu vomü puté isprăvi tocmai bine în Ya- 
şarheiu cu Sécuii, ne-am íncre4utü în „onó
rea“ lui Miko, pe care l’am dimisü în pace. 
Vé4éndu-se scápatü din Niraşteu, a luat’o 
la fugă ţepănă. Eu nu eram de faţă, când 
s’a íntémplatü scena acesta, care comuni- 
cându-mi-se, am fácutü aspre imputări óme- 
nilorü mai inteligenţi, că de ce l ’au lásatü 
pe Miko şi nu l ’am fácutü amanetü pănă 
ne vorü reíntórce intregü şi sánétosü pe 
Yasilie Popü. Dór totulü era prea târ4iu.

Miko s’a dusü la Terguhi-Mureşiului, 
dór şi-a pápatü onórea, căci pe Yasilie 
Popü nu l’a eliberatü. Nu sciu, décá n’a 
pututü, ori n’a vrutü. Destulü, că pe Ya
silie Popü l’au spán4uratü în hotarulü Me- 
diaşfalâului, pe o colină, ce se ridică dreptü 
cu ca3a lui párintéscá din Nasna, aşa în- 
cátü üü puteau vedé pârinţil de acasă.

(Va urma.)

ce la următorea axiomă de politică: aci în 
România sé nu aibă miniştri noştri simţi- 
minte românesc!, dér miniştrii unguri sé 
aibă în Ungaria simţeminte unguresc!. Décá 
amü avea miniştri cu simţiminte românescl, 
asemenea lucruri, cum se petrecü, de sigură 
nu s'ar întâmpla.

Décá cestiunea^oaţională depărteză de 
1a putere pe partidulü naţionalfi-liberalu, 
a-şl dori sé sciu, cum acestü partidü face 
din cestiunea naţională o armă de partidü? 
Atâta minte avemü şi noi, aceştia din parti
dulü naţională-liberalfi, cátü şi d-nii Laho- 
vari cu ai séi, ca sé alegemü acele arme cari ne 
potü aduce la putere, ér nu pe acele, cari 
no depártézá de putere.

D-lu ministru de externe, A l. Lahovari: 
Dér nu am 4isü acésta.

D -lü  Dim. Sturdza: A ţi 4^^ 8 ceste a 
şi d-vóstré şi foile şi foiţele d-vóstré. (Sgo- 
motü, întreruperi). Yé rogü sé nu mé în- 
trerupeţl....

....Decă cestiunea naţională consistă 
tocmai íntr’unü interesü vitalü alü ţârei 
nóstre, oum póte cine-va din ea sé facă o 
armă de partidü ? Décá e vorba de armă, 
cestiunea naţională trebue sé fiă arma tu- 
turorü. Cu atátü mai réu pentru aceia, cari 
nu vorü sé o ia în mână şi sé apere inte
resele naţiunei!

Eu credü, că unde e o cestiune im
portantă pentru ţâra, pentru némü, e de 
datoria nóstrá, a fiă-căruia, sé o luămă în 
mână şi sé fimü la postulü nostru pentru a 
o apéra. De ce ne numimü, de ce suntemü 
ómenl politici? Ca sé ne vírímü în mo
mente grele sub masă? Sé ne ínchidemü 
ín íctunericü ? Sé negămü pericolele şi su
ferinţele ? Sé fimü făţarnici cu lumea ? Cu 
noi înşine ? Cu aoeia, cari ne au încredin
ţată interesele lorü cele mai scumpe? Nu !! 
De aceea suntemü ómenl politici, ca sé 
pricepemă greutăţile, ca sé ne uitămă în 
faţa lorü, ca sé 4icemü cuvéntulü nostru 
francü şi lealü, ca sé ffcptuimă ou curagiu, 
cu abnegaţiune de sine, cu devotamentü 
nemárginitü, ca sé învingemă greutăţile. 
Altfelü nu suntemü vrednicü sé fimü nicl 
miniştri, nici representanţi ai ţârei. Altfelü 
nu meritămă numele de omeni politici.

întrebarea este : esistă, ori nu esistă 
cestiune naţională ? Şi a-şl dori aci, sé ésá 
veri unulü şi sé ne 4ic& : nu esistă cesti
une naţională.

Aci ső mő contra4ică cine-va. Dér 
cine îndrăsnesce sé o facă ? Cine ar îndrăs- 
ni, scie, că s’ar ridica în contra lui o fur
tună de desaprobare şi de blestemü dela o 
margine la alta a ţ0rei. Apoi, décá nu în- 
drásnimü sé negămă, că esistă cestiunea 
naţională, cum putemü ső îndrăsnimă ső 
lucrămă în contra ei, şi încă pe furişă, pe 
ascunsü, cu doué feţe?

In ce constă cestiunea naţională ? Am 
4isü şi o mai repetü, pentru-oă e bine, ca 
adevőrurile sé^se spună catü de desü, ső 
intre în mintea, în inima, în ougetulü şi în 
acţiunile fiă-căruia, ca astfelü minciuna ső 
nu mai potă străbate. Fiă-care Románü, de 
la micü pănă la mare dela bogatü pănă la 
séraoü, trebue sé scie, că cestiunea naţio
nală nu e o cestiune de petrecere, ci e 

•cestiune de datoriă, de datoria cea mai 
mare, cea mai înaltă, cea mai sfântă, ce 
póte sé aibă unü Románü.

Se sugrumă dincolo o treime a nému- 
lui nostru.

Etă cestiunea naţională.
Acéstá treime a némului nostru, care 

se sugrumă, strigă la cerü de durere şi de 
îngrijire! Ea strigă pănă la cerü: nu se 
póte ! Nu voimü ső fimü sugrumaţi! Voimă 
ső rémánemü Români.

Étá cestiunea naţională.
Glasulü Româniloră ín pericolü trece 

peste CarpaţI în valea Dunărei, şi ne înfio- 
rézá pe toţi. Etă cestiunea naţională.

Şi noi ső ne ínchidemü ochii? Sé ne 
ínchidemü urechile? Ső ne ínchidemü inii 
mile? Sé ne ínchidemü ougetările? Sé de- 
venimü o bucată de pétrá neînţeleg0t0re ?

D-lorü, sute de ani a fostü poporulă 
románü oprimatfi, asupritü, umilitü. După 
sute de ani a ventü secolulü alü noué-spre- 
4eoilea, secolulü liberatorü, care a ridicatü 
şi olasele sociale şi popórele, le-a soosü din 
suferinţe şi íntunericime, li-a datü vi0ţă,
i-a fccutü ómenl. Şi acum, când şi Româ
nii începură a respira aerü liberă, binfáeö- 
torü, íntáritorü, când şi Românii se cre
deau siguri, că vorü puté trăi în pace şi 
linişte, că vorü puté respire, ca cetăţeni 
liberi, privindü viitorulü cu încredere; 
atunci s’a aruncatü peste ei unü altü po- 
porü, pe care ’lü socoteamü ca frate şi ca 
amicü, pentru-că trăia şi vieţuia cu popo
rulü no&tru la unü locü, în aceeaşi ţâră, s’a 
ridicatü cu mână vrăjmăşâscă, ca sé ’lü 
desfiinţeze. Étá cestiunea naţională.

Puteţi d-v0stră ső o înlăturaţi numai 
cu frase diplomatice?

Nu puteţi!
Atunoi e de datorie sé spuneţi clarü

Maghiarilorö, cum stau lucrurile, şi sé nu 
vé mai căsniţl sé le daţi pe furişO mână de 
ajutorü, căci acésta complică numai situa- 
ţiunea şi o face încă mai primejdiósá.

Cum? Dela întemeierea acestei colonii 
de cătră Români, ea a resistatü în contra 
tuturorü ínceroárilorü de a fi desfiinţată. 
Au trecutü secole şi ea a resistatü. Au 
treoutü invasiunile barbarilorü, şi poporulü 
românü a rëmasü ín picióre. Au trecutü în 
urmă secoli de lupte crâncene şi poporulü 
românü nu s’a înmuiatü. Şi când s’a libe- 
ratü de lanuţurile, care-’lü ţineau încătu- 
şatO, şi a întratü şi elü în rêndulü popó
relorü, atunci credeţi, că a venitü timpulü 
ca sé fiă îngenunchiatü. Credeţi, oă a venitü 
timpulü, ca fiă-care sé ne ínchidemü în în- 
tunericulü consciinţii nóstre, sé amuţimü şi 
sé ne mulţumimfi cu frase a la Gambetta ?

Apoi, cei cari stau la ínchisóre din
colo, răsleţi de familiile lorü, suferindü pe 
nedreptü ínchisórea, ca nisce criminali de 
rêndü ; apoi preoţii români duşi la închi- 
sóre pe josü, pe arşiţa cea mai mare, doué 
4ile, precum a fostü dusü păric tele Lucaciu; 
apoi 4eò&Qil0 de preoţi, bărbaţi luminaţi, 
închişi în temniţele criminalilorü dela Cluşiu; 
óre suferinţele acestora sé nu ne misce 
j.ănă în fundurile cele mai adênol ale sufle 
telorü nóstre ? Şi sé ne mulţumimtt cu frase 
fără sensü, cu întorsăturile unei diplomaţii 
neputincióse, pentru-că ne este frică fiă de 
parlamentulü, fiă de guvernulü din Bada- 
pesta ?

Parlamentulü şi guvernulü din Buda- 
pasta credü, că faoü bine ţerii lorü ! Dór 
şi noi trebue sé lucrámü cum este bine 
pentru ţ0ra nóstrá.

(Va urma.)

Petrecerea din Predealu.
Funcţionarii gărei Predealù au aran- 

giatù alaltăeri séra o serată dansantă în sa- 
lónele gărei. Inteligenţa română din Bra- 
şovil încă a fostù representată la numita 
petrecere prin 14 membri.

înainte de începerea dansului, pe la 
órele 9l/2, a sosită cu trenulă din Ro
mânia prefectulù judeţului Ploeştl, d-lă 
Elefterescu, însoţită de sub-prefectă şi mai 
multe notabilităţi din Pio eşti din întregă 
judeţulă, împreună cu soţiile loră. La gară 
fură primiţi de şeful ă de gară din Pre- 
deală, d-lă Romulus Bèrsanu, şi de ună 
numérosa publică asistentă, ér musica mi
litară a regimentului 7 de Prahova din 
garnisóna Ploescl intona marşulă „Deştep- 
tă-te Române. După primire îndată intréga 
societate plecă cu torţe şi între sunetele 
musicei la băile cu abură, construite de 
Direcţia căiloră ferate române pentru func
ţionarii internaţionali ai gărei situate 
faţă ’n faţă cu gara. Aci archimandritulă 
din Sinaia, părintele Dionisie, severşi sfin
ţirea băiloră, la a căroră ridicare are ună 
însemnată merită şi d-lă G. Pecicî, direc- 
torulă puţuriloră de petroleu din Câmpina.

După s0verşirea sfinţirei, urma petre- 
oerea cu dansă, la care a luată parte ună 
numéra fòrte frumosă de dame şi domni. 
Amintimă, că s’a dansată şi „Romana“ de 
6 părechî din Braşovă. Totă publiculă pre- 
sentă a încunjurată pe dansatori, admi- 
rândă acestă frumosă dansă naţională, ér 
la sfârşită a eruptă în aplause.

La o 0ră după mie4ulă nopţii urma 
pausa, în decursulă căreia publiculă lua 
locă la mesele bogate ale restaurantului 
dela gară. In timpulă mesei a toastată 
d-lă prefectă E l e f t e r e s c u  pentru Maj. 
Sa regele Carolă, ér d-lă B â r s a n ă  a 
ridicată ună toastă pentru d-lă prefectă, 
altul pentru ospeţii braşoveni. După pau- 
să s’a continuată dansulă animată, care 
durà pănă la 5 óre dimineţa. Eri după pe
trecere, ospeţii plecară spre case. Cei din Ro
mânia plecară cu trenulă de dimin0ţă, ér 
cei din Braşovă cu trenulă de după a- 
me4ă.

In totală, petrocerea a fostă fórt3 reu
şită, mulţumită funcţionariloră dela gară, 
cari î?i deteră t0tă silinţa, ca sé satisfaoă 
36 ospeţl. Meritulă principală ìnsé laaran- 
giarea şi buna reuşită a petrecerei îlă are 
incontestabilă d-lă B â r s a n ă ,  care cu afa
bilitatea sa cunoscută a soiută sé mulţă- 
méscà şi îndatoreze pe toţi, cari au avuto 
olăcerea sé ia parte la acéstà petrecere 
frumósà.

T e le p iă  particulară a „(jaz. T ras."

Sătmaru, 15 Februarie —  Pro- 
cesulu părintelui Lucaciu, ce era se se 
pertracteze acjî din nou înaintea tri
bunalului de aici, s'a amânată. *) S'au 
iostu adunaţii mulţime de Români, 
în deosebi ţeranî.

ScirI telegrafice.
Viena, 14 Februarie. „Polit. Corr.a 

desminte scirea despre mobilisarea 
trupelora de reservă turcescî.

Laţindu-se faima despre abdice- 
rea prinţului Bulgariei, s’a întrebată, 
ambasada bulgară despre starea ade* 
verată a lucrului; nu s’a aflată înse 
nici ună momentă, care ar întări 
acésta faimă.

Goriţa, 14 Februarie. După ce 
deputaţii sloveni nu au venită Ia 
şedinţă şi astfelă dieta a fostă inca
pabilă de a aduce hotărîrî, di ta se 
închise.

Arco, 14 Februarie. Aprinderea 
de plumânî, de care sufere archidu- 
cele Albrecht, s’a agravatü. Domnesce 
mare îngrijire. Puterile n'au scăcjutu.

Parisü, 14 Februarie. Intre loco- 
tenentulă Canrobert şi deputatulu 
Hubbard s’a întâmplată ună duelü, 
în care acestă din urmă fù uşoru. 
rănită.

Belgrádit, 14 Februarie. Se c(ice, 
că consiliulă ministerială a hotárítö 
mobilisarea a cinci regimente pentru de-a 
întări garnisónele din cercurile Zai- 
ciar, Uzica, Jagodina şi Rangielovac, 
unde s’au observată mişcări antidi• 
nastice.

Mentono, 15 Februarie. Majestatèa 
Sa visità ieri pe ex-ímpérátésa Eu
genia, petrecându la ea peste o jumă
tate de oră.

Arco, 15 Februarie. Buletinulü 
de séra despre starea archiducelui 
Albrecht sună astfelă: Piua a petre- 
cut’o liniştită. L a  5 óre d. a. fier- 
binţ0la a ajunsă la 89 grade. Fri
gurile crescă. Respiraţia fòrte grea.

Viena, 15 Februarie. Buletinulü 
din Arco dă ansă la marî îngrijiri. 
Speranţa medicilorü se basézá pe 
constituţiunea puternică a archidu- 
celui.

Sofia, 15 Februarie. Faimei© 
despre abcţicerea prinţului Ferdinand 
suntă minciuni réutációse.

Belgrado, 15 Februarie. Fostulft 
archimandrită bosniacii şi acum agi- 
tatoră socialistă, Pelagici, a fostă de
ţinută şi condusă la Mitropolitulü, 
care în presenţa întregului cleră ílü 
lipsi de demnitatea preoţâscă.

NECROLOG. Rafira N. Şerb anii, so 
ţia d-lui paroohă gr. cat. Nic. Şerbană din 
Voila, a răposată la 13 Febr. n. c. în alti 
46-lea ană ală etăţii şi ală 31 ală căsă
toriei. O jălesce întristatulă soţă cu fiii 
sSi: Dr. Nic. Şerband, deputată; Alexandru, 
teologă; Roseta căs. Radeşă, Ana cAs. 
Vişioli. văd. Ana şi vâd. Buoura Sfcreza, ca 
mamă, împreună cu alte rudenii. — Fiă-i 
ţSrena uşoră!

L i t e r a t u r ă .
A  apărută Nr. 3 ală revistei literare- 

beletristice pentru familiă „Rendanica“ , cu 
următorulă sumară: Români, de George 
Simu; Profesorulă Iordache, de Marg. Mol- 
dovană; Fă capâtă!, de T. Bocanoea; 
Fumă de tutună, de Gr. Mărunţeanu; Nn 
se p6te, de Enea P. Bota; George Daudinfi, 
sâu bărbatulO înşelată (trad.), de Iosifă 
Schiopulă;; Rămurele: Răsbunarea Zefirului, 
de Antoniu Poppă; Feliurite de + * * „Rân
dunica“ apare în Sibiiu de trei ori pe lună 
şi e redactată de d-lă Sivestru Moldovană. 
Conţinutulă ei e variată, amusantă şi ins- 
truotivă. Preţulă abonamentului e pe antt
6 11., y2 ană 3 fl., pe */4 ană 1 fl. 70 cr"

*) ScimQ, că causa amânării este, că 
părintele Lucaciu sufere de reumatismă 
acutO. Red.

Proprietarii : D r  A u r e l  M u r e ş i a n u .
Beaacíorü m a s a m :  G r e g o r i u  M a i o r û .
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Cursul la bursa din Wiena.
Din 14 Februarie 1895.

Benta ung. de aură 4% • • • 124.65 

Benta de corone ung. 4% • • 99.40 
rmpr. oăil. fer. ung. în aura 4y2°/0 • 127 75 

103.70

125.65
Impr. eftil. fer. ung. în argint 4y2°/0 

Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis.

Bonuri rurale ungare . . . . .  98.20
98.50

162.50

153.50 

102.30

Bonuri rurale croate-siavone. . .

Csaprum. ung. ou premii . . . .

Losurî pentru reg. Tisei şi Segedin,

Renta de hârtie austr....................

Renta de argint austr....................102.30

Renta de aur austr.........................125.95
Losurì din 1860 ......................... 159.50

Acţii de-ale Băncei ung. de credit. . 503.25

Acţii de ale Băneei austro-ungară . 1108.—

Acţii de-le Băncei austr. de oredit. 415.25
Nap-- leoadori........................ . 9.84
Màrci imp. ger..............................  60.67y2

London (lire sterlinge)...................124.40
Rente de coróne austr. . . . .  100 20

Cursulfi pieţei Braţovu.
Din 15 Februarie 1895.

Bancnote rom. Cump. 9.76 Vend. 9.78

Argint român. Cump. 9.70 Vend. 9.75

Napoleon-d’orî Cump. 9.82 Vènd. 9.85

(Galbeni Cump. 5.85 Vend. 5.90

Ruble rusesc! Cnmp. 132.— Vând. —.—

Mărci germane Cump. 60.20 Vând. —.—

Scris. fono. Aibina 5% 100.75 Vènd. 101.75 
Lire turcesoì Cump. 11.15 Vènd. 1—.—

Nr. pen. 456— 1895.

PUBLICAŢIUNE.
La unu câne impuşcat în 6 a 

lunei curente, care a muşcatu per
sóne şi câni, s’a constatato, pe teme- 
iulă obducţiunei poliţiane veterinare, 
făcută în 9 a lunei curente, turbarea.

In sensulu §-lui 68 al art. de 
lege V II din 1888 se dispune pe te- 
ritoriulu orăşenescu, cu c[iua de acji 
Ìncepàndù, o contumaţie de cânî de
40 de cjile, observânduse tot-de-odată, 
cumcă cânî provec|uţI în sensulu § 
lui 6 al statutului comitatensu pentru 
cânî cu botniţă, au de a se conduce 
în decursulu timpului de contumaţie 
pe strade şi locurî publice pe lângă 
provederea cu botniţă şi de frînghie, 
pe cându câni meniţi pentru păcjirea 
casei, au de a se ţinea legaţi.

Nemenţinerea acestei publica- 
ţiunî, se consideră ca transgresiune. 
Contrafăptuitorii se pedepseacu con
form u §-lui 154 punct, i) al art. de 
lege V II din 1888, cu o pedépsa 
până la 100 fi., pe cându cânii liber 
umblători, în sensulu §-lui 188 a or- 
dinaţiunei pentru executarea aminti
tei legî, se vor prinde şi se vor uci
de de călăulu orăsenescQ.

Braşovft, 10 Februarie. 1895.

6231,—8. Căpitănatulu orăşenescu.

Marea bancrută I
New-York şi Londra n’au lăsaţii necruţata niol continentula europenă şi 

marea fabrică de argintăria s’a v6c|uta necesitată să dăruiescă întregula ei de- 
posita în schimbula unei râsplate mici pentru muncă.

Eu sunt împuterniciţii sS îndepliuesca acesta mandata.

Ei trimiti: prin urmare ori cui, următ6rele obiecte pentru 
mica sumă de f i .  6.60 şi adecă:

1 lingură de arginta pentru lapte
patentft americană,

2 ciocănele de argint, pentru spart
ou6, patenta americana,

6 cesci Victoria englesescî,
2 candelabre de masă,
1 strecurătore pentru ceiu,
1 zaharniţă,

6 cuţite fine de masă cu lamă 
veritabilă englesă,

6 furculiţe de arginta patentű 
americana dintr’o bucată,

6 linguri de arginta patenta ame
ricano,

12 linguriţe de argintü pentru ca
fea patenta americana,

1 lingură de arginta pentru supă
patenta americana, 44 bucăţi la unü loca.

Tòte cele 44 de obiecte susa amintite au costata mai înainte fl. 40 
şi acum se pota cumpéra pe preţuia bagatela de îl. 6.30. Argintula pa
tenta americana este una metala alba, care îşi pástrézá colórea argin
tului 25 de ani, despre ceea ce se garantézá.

Cea mai bună dovadă, că aoesta inserata n u  e  O ^ a r la t a i i i ă ,  
mă simtfi îndatorata în publica, că ori cine, căruia nu-i convine maria îi 
trimitü banii înapoi, nimenea ìnsé sé nu tréoà cu vederea ocasiunea 
acósta favorabilă de-aşl procura acéstà garnitură pomposă, care cu de- 
ssebire se potrivesce pentru

dar de nuntă şi iti ori ce gospodărie.
D e p o u  n u m a i  l a

A. HIRSCHBERG-s
Haupt-Agentur der vereinigter amerik. 

Patent-Silber-waarenfabriken. 
WIEN, II.,  Rembrandtstrasse 19.

Se trimite numai cu rambursă poştală séu| cu trimiterea 
înainte a sumei. Prafula de curăţita aceste obiecte 10 cr. 
Veritabilü numai cu marca.

• »  •

Telephon 
Nr. 7114.

E § t i 'a $ u  d in  s c r i s o r i l e  d e  r e c u n o s c in ţ ă  :
Vila Lhota, (Boemia) 7 Ian. 1895.

Suntu forte mulţămitii cu tacâmurile tri
mise. Suntft solide, frum6se şi eftine.

Friedrich Popella, cooperator.
Verespatak, 29 Dec. 1894.

Pe adresa Bodnar, am comandat 41 cuţite 
şi furculiţe, suntti torte bune şi aduc mulţămi- 
rea în numele meu şi al consortei mele.

Johann Neubauer.
Prebuch, 17 Dec. 1894.

Trimiterea D-tale cu care am foştii pe de
plin mulţămitii, a făcuţii mare sensaţie, prin 
ieftinătate şi bunătate. A. Havelt.

Gross Bistritz (lângă, Roznau)»
3 Februarie 1894.

Trimitu suma pentru marfa trimisă şi sunt 
pe deplinii mulţămitii.

Jacob Jellinek, paroch, 
Jurajkod, 4 Dec. 1894.

Cu trimiterea sunt forte mulţămitii V ’am 
recomandaţii la toţi cunoscuţii mei.

Helena Rogic. 
Debcviec, 30 Dec. 1894.

Cu trimiterea într’adeverii forte mulţămitii 
şi v’am recomandaţii tuturora cunoscuţilor*, 
mei. Johann Bastecko,

caporal de gendarmerie,
599,4— 6.

A n u n c iu r i
(inserţiuni şi reclame)

Suntâ a se adresa subscrise, 
administratiuni. In casultt pu-

blicării unui anunciu mai mult 
de odată se face scădementu, 
care cresce cu câtfi publicarea 
se face mai de multe-orf.

Administraţiunea 
„GAZETEI TRANSILVANIEI.«

Praiurile-Seidlitz ale lui Moli
Veritabile numai, deca fiăeare cutia este provécfuta eu m area de 

apărare a lu i A. M oli şi cu subscrierea sa.
Prin efectulù de lecuire durabilă alii Prafuriloru-Seidlitz de A. Moli în contra greu- 

^  tăţiiorii celorù mai cerbicóse la stomachù şi pântece, în contra càrceilorù şi acrelei la sto- 
machù, consţipaţiunei cronice, suferinţei de ficatù, congestiunei de sânge, haemorhoidelorù şi 
a celorù mai diferite bóle femeesci a luatù acestù medicamente de casă o răspândire, ca 

r  cresce mereu de mai multe decenii încoce.— Preţulù unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a.
$  Falsificatale se voru urmări pe cale judecătorescă.

Ş Franzbranntwein şi sane a lui Moli.
I/orî+ohSili n u m o i  decă fiecare sticlă este provădută cu marca de scutire şi cu 
WCI lldUIIU IlUllldl, plumbulù lui A. Moli.

Franzbranntwein-ulù şi sarea este fòrte bine cunoscută ca unù remediu poporald cu 
deosebire prin trasù (frotatù) alină durerile de şoldină şi reumatismi! şi a altorii urmări de 
récélà. Preţulu unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Apă de gură-Salicyl a lui Moli.
(Pe basa de natron Acid-salicilicO)

La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orl-ce etate şi 
adulţi, asigurézà t- cesta apă de gură conservarea sànétósà şi mai departe a dinţilorii. Pre
ţuia sticlei provétte cu marca de apérare a lui A. Moli 60 cr.

Trim iterea principala  prin

Farmaclstnlu A. MOI*!*,
c. şi r. forasorfi aii curţii imperiale Viena, TacMaaktt 9

Comande din provinciă se efectuézà gilnicâ prin rambursă poştală.
La deposite sé se cérà anumiţii preparatele provenute cu iscălitura şi marca 

de apèrare a lui A. M 0 L L .
Deposite în Braşovd : la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victori Roth, Fr. Kellemen şi 

Ed. Kugler, engros la D. Eremia Nepoţii, J. L. & A. Hesshaimer, Teutsch & Tartler, Fritz 
Gelsberger. 7—52

I!

ABONAMENTE
M

G A Z E T A  T A 2 T S I L V A Î T I E I “
Preţulu abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:
Pa trei lun i........................................... 3 fl. —•

Pe şese l uni . . . . . . . . . .  6 fl. —
Pe unu an u ......................................  . 12 fl. —-

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni................................................  10 fr.

Pe şese l u n i ........................................... 20 tr.
Pe unu anu........................................... ....  40 fr.

Abonamente la numerele cu data. de
Pentru Austro-Ungaria:

Pe anu.....................................................2 tl. —
Pe şese lun i................... , . . . . 1 fl. —
Pe trei lu n i ...........................................  50 cr. 

Pentru România şi străinătate:
Pe anu................... ................................. 8 franci.
Pe şese lu n i ........................................... 4 franci.
Pe trei l u n i .................................. . 2  franci.
Abonamentele se făcu mai uşoru şi mai repede prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 

a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“
vaooc»»ooooooooooooooooooooooo(»^

S o s i r e a  si  p l e c a r e a  t r s n n r i l o r n  in B r a ş o v u .
Sosirea trenuriloru in Brasovu :

I. Dela Pesta la Bra§ovù:
Tremila de persóne : 8 óre diminé^a. 
Tremilo, accel.: 2 óre 9 min. dupà am. 
Trenula mixta : 10 óre 25 minute séra. 
Tr. exp. Romàna : 5 óre 07 m. diminé^a.

2. Dela Bucuresci ia Bra§ovu:
Trenula accel : 2 óre 18 min. dupà am. 
Trenulù mixta : 7 óre 1 minute séra. 
Trenula aocel.: 10 óre 37 minute sóra. 
Tr. expr. Romànft : 10 óre 19 m. séra.

3. Dela Zèrnesci la Bra§ovù.
Trenula mixta : 7 óre 36 min. diminé^a. 
Trenula mixta: 1 órà 44 min. dupà am* 
Trenula mixta : 0 óre 00 min. séra.

Dela Bra§ovd la Ch.-0§orheiu.
Trenula de persóne : 3 óre 10 dupà am. 
Trenula mixta: 8 óre 50 minute di ai in. 
Trenula mixta : 4 óre 50 min. dimin.

Plecarea trenuriloru din liras.
I, Dela Bra§ovd la Pesta

Trenulù mixtù : 5 óre 8 min. diminé^a, 
Trenulù accel. : 2 óre 45 min. dupà aro, 
Trenulù de persóne : 7 óre 43 min. séra 
Tr. expr. Romàn : 10 óre 26 min. séra.

2. Dela Bra§ovù la Bucuresci :
Trenulù acoel. : 4 óre 59 minute dimin 
Trenulù mixtù: 11 óre ìnainte de arnési 
Trenulù acoel. : 2 óre 19 min. dupà am 
Tr. expr. Romàno.- 5 óre 14 m. dimin.

3. Dela Bra§ovti la Zernesci : 
Trenulù mixtù : 8 óre 35 min. diminé^a

„ „ 4 „ 55 m. dupà am. 
Trenulù mixta : 0 óre 00 min. séra.

4. Dela Ch.-0§orheiu la Bra§ovù. 
Trenula mixta: 8 óre 19 min. dimin. 
Trenula de persóne: 1 órà 51 m. d. am 
Trenulù mixta : 7 óre 20 min. séra.

Tipografìa A. Mureşianu, Braşov.


